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Welcome booklet
English

Who are we ?
We're natives of this beautiful region, cradled by the traditions and

bathed in the nature of the Belgian Ardennes. We know this little corner
of Belgium like the back of our hand, as wild as it is comforting with its
good food and the warm hearts of its inhabitants. Having been together

since 2007, we realized that the opportunity for couples to enjoy a private,
soothing cocoon in the Ardennes was rare. That's why, in 2024, we

decided to create the Suite Pachy: a gîte where you can feel at home, in a
clean, welcoming atmosphere in the heart of nature, and above all, where

self-care, well-being and relaxation are the order of the day. Whether
you're a couple or a family, the Pachy Suite is the perfect place to relax
after long walks in our green forests. And to help you make the most of

your stay, here's a guide to the best places to visit.
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 Enjoy your trip

 

Laura & François



Grocery
shopping

Kesch-Doyen
Libotte
Magerotte

Delhaye
Grégory  Hennau

S p a r  -  C i t y  c e n t e r

C o l r u y t  -  S u p e r m a r k e t  f o r  b u l k  s h o p p i n g

a n d  c h e a p e r  p r i c e s

L i d l  a n d  A l d i  -  S u p e r m a r k e t s  w i t h

a f f o r d a b l e  p r o d u c t s

D e l h a i z e  -  W i d e  s e l e c t i o n  o f  m o r e  s p e c i f i c

p r o d u c t s ,  m o r e  e x p e n s i v e

Supermarkets

Bakeries

Butcher shops

Cheese & Gourmet
Au f in  bec



Restaurants
Our recommendations

L e  L i m b o u r g

L e  L u x e m b o u r g

L e  B u f f a l o  L u n c h

Place  Roi  Alber t  Ie r  2

P lace  Roi  Alber t  Ie r  16

P lace  Roi  Alber t  Ie r  2 1  

B r a s s e r i e s  a n d  h o m e -
s t y l e  l o c a l  d i s h e s



For connoisseurs
and delicatessen
lovers

A r d e l l e  

S q u a r e  C r é p i n  1 7

 R u e  d e  B e h o g n e  1 5

A v e n u e  d u  R o n d - P o i n t  3 A

M a d a m e  C r é p i n  

l ’  I n c o n t o u r n a b l e  
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C h e z  M a r i o

E l i s e  E m o i s

L a  P a r i s i e n n e

F r i t e r i e  “  C h e z  F a b i e n n e ”

A u x  G r i l l a d e s  d e  R o c h e f o r t

R u e  d e  F r a n c e  5

R u e  d e  B e h o g n e  4

R u e  d e  B e h o g n e  8 5

A v e n u e  d e  F o r e s t  2

R u e  d e  l a  L i b é r a t i o n  5 3  (  d i s t r i b u t e u r )



SHARING
MOMENTS
TOGETHER

L a  D i v a  R o s a

L a  B a s t i d e  b y  L o u i s e

R u e  d u  T u n n e l  1

R u e  d u  T u n n e l  7 A



Taste from
around the
world
Sam Thaï

Bella Italia

San Marino

La Diva Restaurant

Delivery or Take away : 
La Rizière

Rue des Thiers 2

Rue de Behogne 50

Place Roi Albert Ier 8

Place Roi Albert Ier 12

Avenue de Ninove 6, Jemelle
tel : 084/ 323.563 or website



Some activities in
Rochefort

The Lorette Cave:

Address: Rue de Lorette 1, 5580 Rochefort, Belgium.

Opening Period: Generally open from April to November. Hours vary by season.

Open from 10:00 AM to 3:15 PM during school holidays and weekends.

Chevetogne Domain:

Address: Domaine Provincial de Chevetogne, 5590 Chevetogne, Belgium.

Opening Period: Open year-round, though some facilities may be closed in

winter.

La Malagne (Archaeological Park of Rochefort):

Address: Rue du Coirbois 85, 5580 Rochefort, Belgium.

Opening Period: Usually open from April to October.

The Cathedral of Rochefort:

Address: Place du Billemont, 5580 Rochefort, Belgium.

Opening Period: Open year-round.

The Caves of Han:

Address: Rue Joseph Lamotte 2, 5580 Han-sur-Lesse, Belgium.

Opening Period: Generally open from February to November.

The Ruins of the Comtal Castle:

Address: Rue Jacquet, 5580 Rochefort, Belgium.

Opening Period: Usually open from April to September (weekends only).

Mini Trail of 9 km: The Green Walk:

Description: A 9 km hiking trail around Rochefort offering panoramic views and

an immersive nature experience.

Access: Accessible year-round, but it is recommended to check weather

conditions and trail conditions before starting.

Information: Maps and detailed information are available at the Rochefort

tourist office or on respective websites.



L e  G i g i  B a r :  O p e n  e v e r y  d a y .

S e p t e m b e r  F a i r  ( K e r m e s s e  d e  S e p t e m b r e ) :  H e l d  a t  t h e  e n d  o f  A u g u s t  o r

t h e  b e g i n n i n g  o f  S e p t e m b e r .

N o s t a l g i e  T r i b u t e  F e s t i v a l :  S c h e d u l e d  f o r  J u l y  3 1  a n d  A u g u s t  1 ,  2 0 2 5 .

R o c h e f o r t  I n t e r n a t i o n a l  C o m e d y  F e s t i v a l  ( F e s t i v a l  I n t e r n a t i o n a l  d u

R i r e  d e  R o c h e f o r t ) :  R u n s  f r o m  M a y  1 5  t o  M a y  3 1 ,  2 0 2 5 .

F ê t e  d e  l a  M u s i q u e :  C e l e b r a t e d  a t  t h e  e n d  o f  J u n e .

T i m e l e s s  F e s t i v a l :  T a k e s  p l a c e  o n  t h e  f i r s t  w e e k e n d  o f  A u g u s t .

Q D F  E v e n t s :  C h e c k  t h e i r  F a c e b o o k  p a g e  f o r  u p d a t e s  ( u s u a l l y  i n  s p r i n g ) .

Q D F ’ s  C o r n e r :  H a p p e n s  i n  J u n e  a n d  J u l y  a t  S q u a r e  C r é p i n .

F l e a  M a r k e t s ,  G o u r m e t  W a l k s ,  S e c o n d h a n d  M a r k e t s ,  a n d  “ D a n c e s ” :

O r g a n i z e d  a l m o s t  y e a r - r o u n d ,  t y p i c a l l y  f r o m  M a r c h  t o  N o v e m b e r .

SOME FESTIVE EVENTS IN
ROCHEFORT



T h e  P a c h y
S u i t e  g u i d e

1 . A r r i v a l : f r o m  4  p . m

2 . I n s t a l l a t i o n

3 . D u r i n g  y o u r  s t a y

4 . D e p a r t u r e :

b e f o r e  1 1  a . m

02 03 04

01



Your arrival
from 4:00 p.m.

O u r  h o s t s  w i l l  b e  h a p p y  t o  w e l c o m e  y o u

p e r s o n a l l y  u p o n  y o u r  a r r i v a l .  T o  m a k e

y o u r  s t a y  a s  s m o o t h  a s  p o s s i b l e ,  L a u r a

a n d  F r a n ç o i s  w i l l  s h o w  y o u  h o w  t o  u s e

a l l  t h e  f a c i l i t i e s  o f  t h e  h o u s e ,  f r o m  t h e

k i t c h e n  t o  t h e  r e l a x a t i o n  a r e a .  D o n ' t

h e s i t a t e  t o  a s k  a n y  q u e s t i o n s .  A n d  i f

t h e r e ' s  a n y t h i n g  y o u  d o n ' t  u n d e r s t a n d

d u r i n g  y o u r  s t a y ,  t h e r e ' s  a l s o  a  h e l p

g u i d e  a t  y o u r  d i s p o s a l .

C o d e  f o r  t h e  k e y b o x  :  5 5 8 0



YOUR
INSTALLATION 
J u s t  r e l a x  a n d  l e a v e  y o u r  b e l o n g i n g s :  L a u r a  a n d  F r a n ç o i s
w i l l  t a k e  c a r e  o f  y o u  a n d  p r e p a r e  e v e r y t h i n g  y o u  n e e d .  A l l
y o u  h a v e  t o  d o  i s  p a c k  y o u r  s u i t c a s e ,  r e a d  o u r  b o o k l e t   a n d
f o l l o w  t h e  i n s t r u c t i o n s .



Your stay

Y o u ' l l  f i n d  e v e r y t h i n g  y o u  n e e d  i n  t h e  l i t t l e
b o o k l e t  i n  y o u r  o w n  l a n g u a g e .  H o w e v e r ,  i f
y o u  h a v e  a n y  q u e s t i o n s ,  p l e a s e  d o  n o t
h e s i t a t e  t o  c o n t a c t  u s .  O n  t h e  l a s t  p a g e s
y o u ' l l  f i n d  o t h e r  u s e f u l  a d d r e s s e s  a n d
i n f o r m a t i o n  t o  h e l p  y o u  d u r i n g  y o u r  s t a y .  

D o n ' t  f o r g e t  t h a t  i f  y o u  w o u l d  l i k e  t o  h a v e
b r e a k f a s t  o r  a n  a p e r i t i f  p l a t t e r  d e l i v e r e d  t o
y o u r  h o m e  w i t h o u t  h a v i n g  t o  w o r r y  a b o u t
s h o p p i n g ,  i t  i s  p o s s i b l e :  j u s t  g i v e  u s  a  n o t i c e
a  w e e k  b e f o r e  y o u r  s t a y  t o  r e s e r v e  y o u r
p a c k a g e .

Take a deep breath and enjoy the
great outdoors..

* A p e r i t i f  p l a t t e r s  a r e  c o n c o c t e d  b y  u s  w i t h  l o c a l ,
s e a s o n a l  p r o d u c e ,  h e n c e  t h e  p r i c e  v a r i a t i o n .

R o c h e f o r t  T r a d i t i o n  a p p e t i z e r  p l a t t e r :  v a r i a b l e  p r i c e
A r d u e n n a  " F o r e s t  p l a t t e r " :  p r i c e  v a r i e s
B r e a k f a s t  f o r m u l a :  € 2 4



Your departure
before 11:00 a.m. maximum

A s  t h e  v a c a t i o n  c o m e s  t o  a  c l o s e ,  w e  w a n t  t o  m a k e  s u r e  y o u  g o  o u t  o n  a  h i g h

n o t e !  H e r e ' s  h o w  y o u  c a n  e n s u r e  a  s t r e s s - f r e e  d e p a r t u r e :  L e a v e  t h e  p l a c e

t i d y :  B e  s u r e  t o  p u t  y o u r  p e r s o n a l  b e l o n g i n g s  i n  o r d e r  a n d  l e a v e  t h e  r e n t a l  i n

t h e  s a m e  c o n d i t i o n  y o u  f o u n d  i t  i n . M a k e  s u r e  y o u  h a v e n ' t  f o r g o t t e n  a n y t h i n g :

B e  s u r e  t o  c h e c k  a l l  t h e  r o o m s ,  e s p e c i a l l y  d r a w e r s ,  c u p b o a r d s ,  a n d

b a t h r o o m s .  L e t  u s  k n o w  w h a t  t i m e  y o u ' l l  b e  l e a v i n g ,  a n d  w e ' l l  b e  s u r e  t o

m a k e  y o u r  s t a y  e x t r a  e n j o y a b l e .  A n d  d o n ' t  f o r g e t  t o  r e t u r n  t h e  k e y — s i m p l y

d e p o s i t  i t  i n  t h e  k e y  b o x  p r o v i d e d .  W e  w i s h  y o u  a  s a f e  j o u r n e y !

See you soon at
“ la Suite Pachy “



COMMENTS AND
OTHERS

Specific Services:

General Emergency Numbers:

Local Taxi Services:
TaxiLux: 0475 42 41 71 or 0495 47 22 73

Hosts Laura or François in case of emergency:
 +32 498 13 97 93
+32 471 72 32 59

or

Medical Emergencies and Firefighters: 112
Police: 101

Hospitals:
Dinant Hospital Center

Avenue du Condroz 3, 5500 Dinant
Phone: 082 21 21 11

Vivalia Marche Hospital
Address: Rue du Vivier 21, 6900 Marche-en-Famenne
Phone: 063 55 12 00

Red Cross: 105
anti-Poison Control Center: 070 245 245
Suicide Prevention Center: 0800 32 123
Tele-Help (support in case of social, moral, or
psychological crisis): 107
Child Listening Service (for children in distress): 103
Child Focus (disappearance, abduction, sexual abuse of
children and youth): 116 000
Domestic Violence Helpline: 0800 30 030


